
Fred's Aluminum Double Door
Ensamblaje de doble puerta de aluminio de Fred
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D. Left - 84" Attaching Bar**
    Izquierda - Barra de fijación de 84 "
E. Right - 84" Attaching Bar**
    Derecha - Barra de fijación de 84 "
F. Door Jamb Splice
    Empalme de la jamba de la puerta
G. 2 - 1" x 12" Stakes
    2 - Estacas de 1 "x 12"

List of items included in Door Crate:
Lista de artículos incluidos en el cajón de la puerta:

A. Left Frame/Door Assembly
    Bastidor izquierdo / conjunto de puerta
B. Right Frame/Door Assembly
    Armazón derecho / conjunto de puerta
C. Threshold
    Umbral
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1. Lay the door down on the ground with thee closer facing up. Make sure you have enough room around the door to adequately 
work.
1. Coloque la puerta en el suelo con usted más cerca hacia arriba. Asegúrese de tener suficiente espacio alrededor de la puerta 
para trabajar adecuadamenta.

2. Attach the Left and Right Door Assemblies together using the Door Jam Splice. At this point, only tighten the bolts finger-tight.
2. Fije los conjuntos de puertas izquierda y derecha juntos usando el empalme de atasco de puerta. En este punto, solo apriete los 
pernos a mano.

3. Install the Threshold into the bottom of the door jamb. 
3. Instale el umbral en la parte inferior de la jamba de la puerta.

4. At this point, make sure that the gap between the doors is consistent. Once the gap is good, tighten the two bolts on the top of 
the door jamb, securing them together.
4. En este punto, asegúrese de que el espacio entre las puertas sea consistente. Una vez que el espacio esté bien, apriete los dos 
tornillos en la parte superior de la jamba de la puerta, asegurándolos juntos.

5. Install both the left and right attaching bars, making sure that the opening is facing into the tent. Only tighten the bolts finger-
tight. 
5. Instale las barras de fijación izquierda y derecha, asegurándose de que la abertura esté orientada hacia la tienda. Sólo apriete 
los pernos a mano.

6. Carefully stand the door up and move it into placewhere it is to be installed.
6. Levante la puerta con cuidado y colóquela en el lugar donde se va a instalar.

7. Raise the attaching bars and attach to the tent (make sure the opening is facing the inside of the tent). Only tighten them finger-
tight at this point.
7. Levante las barras de sujeción y fíjelas a la tienda (asegúrese de que la abertura esté orientada hacia el interior de la tienda). 
Solo apriételos con los dedos en este punto.

8. Using a level, plumb the door. Make sure to check both left to right, and front to back. Once the door is plumb, tighten the bolts 
in the attaching bars, and the bolts in the jamb that are securing the attaching bars.
8. Usando un nivel, sondear la puerta. Asegúrese de marcar tanto de izquierda a derecha como de adelante hacia atrás. Una vez 
que la puerta esté vertical, apriete los pernos en las barras de sujeción y los pernos en la jamba que sujetan las barras de fijación.

9. Make sure that all bolts are properly tightened.
9. Asegúrese de que todos los pernos estén bien apretados.

10. Once you are certain the door is in its proper location, and plumb, you can install the stakes in the plates of the threshold.
10. Una vez que esté seguro de que la puerta está en su ubicación correcta, y verticalmente, puede instalar las estacas en las 
placas del umbral.

11. You may need to adjust how the door opens and closes. If you feel an adjustment is needed, please see figure 1.
11. Es posible que deba ajustar la forma en que la puerta se abre y se cierra. Si cree que se necesita un ajuste, consulte la figura 1.

**84" Attaching Bar will allow you to install your Fred's Aluminum Door on a tent with 8', 9', 10', 3m, 3.4m, or 4m side-wall heights.
**La barra de fijación de 84 "le permitirá instalar la puerta de aluminio de Fred en una tienda con alturas de pared lateral de 8 ', 9', 
10 ', 3m, 3.4m o 4m.

Nota: Ajuste la velocidad del tiempo de 

cierre a 3 y 7 segundos de 90 grados a 

0 grados. Mayores tiempos de cierre 

pueden ser necesarios para personas 

mayores o discapacitadas. Ajuste la velocidad del pestillo 

para que la puerta se cierre y 

se trabe completamente.

Adjust latch speed so door 

closes and latches.




